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Belgische Kamer
van Volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1995-1996 (*)

29 APRIL 1996

WETSVOORSTEL

tot wijziging van de wet van
28 december 1990betreffende

verscheidene fiscale en
rriet-fiscale bepalingen

(Ingediend door de heer Rik Daems)

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Artikel 35 van de wet van 28 december 1990 be-
treffende verscheidene fiscale en niet-fiscale bepalin-
gen stelt ten aanzien van de Belgische elektriciteits-
producten een bijzondere aanslag vast, die berekend
wordt tegen een aanslagvoet van 39 %.

De belastbare grondslag was oorspronkelijk gelijk
aan 8,5 % van het verschil tussen:

- de inkomsten, exclusief BTW, uit de verkoop
van elektriciteit aan de eindverbruikers van de dis- "
tributie

en
- de kostprijs van de brandstof gebruikt om de

elektriciteit verkocht aan die eindverbruikers te pro-
duceren.

Het percentage van de bijzondere aanslag werd
inmiddels opgetrokken van 8,5 % tot 14 %.

De belastbare basis van de bijzondere aanslag be-
helst alle inkomsten uit de distributie van elektrici-
teit, dus ook uit de verkoop van elektriciteit die werd
aangekocht bij buitenlandse producenten.

(*) Tweede zitting van de 4ge zittingsperiode.
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PROPOSITION DE LOI

modifiant la loi du
28 décembre 1990

relative à diverses dispositions
fiscales et non fiscales

(Déposée par M. Rik Daems)

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

L'article 35 de la loi du 28 décembre 1990 relative
à diverses dispositions fiscales et non fiscales impose
aux producteurs d'électricité belges une cotisation
spéciale qui est calculée au taux de 39 %.

La base imposable était initialement égale à 8,5 %
de la différence entre:

- les revenus, hors TVA, de la vente d'électricité
aux consommateurs ultimes de la distribution

et
~ le coût des combustibles utilisés pour produire

l'électricité vendue à ces consommateurs ultimes.

Depuis lors, cette base imposable a été portée de
8,5 à 14 %.

La base imposable prise en considération pour le
calcul de la cotisation spéciale englobe l'ensemble des
revenus de la distribution d'électricité, y compris
donc les revenus provenant de la vente d'électricité
achetée à des producteurs étrangers.

(*) Deuxième session de la 49"législature.

S.-958
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Dit brengt, een dubbele discriminatie met zich ten
nadele van de Belgische producenten in het voordeel
van de buitenlandse.

Niet alleen zijn de buitenlandse producenten niet
onderworpen aan de bijzondere bijdrage, maar bo-
vendien betalen de Belgische producenten via hun
verkopen de bijzondere bijdrage in hun plaats.

Bijgevolg wordt voorgesteld om, in het vooruit-
zicht van een vrije energiemarkt, ook de buitenland-
se producenten wier elektriciteit in België wordt
geïmporteerd te onderwerpen aan de bijzondere aan-
slag.

Deze regeling is voordelig voor de gehele elektrici-
teitssector aangezien ze de belastinggrondslag ver-
breedt. Deze verbreding van de belastinggrondslag
leidt automatisch tot een daling van de belasting die
elke elektriciteitsproducent afzonderlijk betaalt.

Er wordt immers een zelfde totaalbedrag over de
producenten en de invoerders verdeeld, zodat een
stijging van het ingevoerde gedeelte van de hoeveel-
heid elektriciteit die in België wordt verbruikt, tot
gevolg heeft dat de belasting die de Belgische elektri-
citeitsproducenten moeten betalen voor de buiten-
landse producenten, met een evenredige verhouding
daalt.

R. DAEMS

WETSVOORSTEL

Artikel1

Deze wetregelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel34, eerste lid, van de wet van 28 decem-
ber 1990 betreffende verscheidene fiscale en niet-
fiscale bepalingen, worden de volgende wijzigingen
aangebracht:

1° in het eerste streepje worden tussen de woor-
den «uit de produktie » en de woorden «van elektri-
citeit » de.woorden «of invoer » ingevoegd;

2° het derde streepje wordt aangevuld met devol-
gende zin:

«Met betrekking tot de invoer van elektriciteit
wordt de invoerder geacht de verantwoordelijkheid
van de producent te dragen, ».

28 maart 1996.

R. DAEMS

[2]

Cette situation pénalise doublement les produc-
teurs belges par rapport aux producteurs étrangers.

Non seulement les producteurs d'électricité étran-
gers ne sont pas soumis à la cotisation spéciale, mais
en outre, ce sont les producteurs belges qui la paient
à leur place sur la base des revenus de leurs ventes.

Nous proposons par conséquent, dans la perspecti-
ve de la libéralisation du marché de l'énergie, d'impo-
ser également la cotisation spéciale aux producteurs
étrangers qui importent de l'électricité en Belgique.

La présente proposition est avantageuse pour l'en-
semble du secteur de l'électricité en Belgique, dans la
mesure où elle élargit la base d'imposition. Cet élar-
gissement entraînera automatiquement une diminu-
tion de la cotisation que chaque producteur d'électri-
cité doit payer individuellement.

Un montant total inchangé sera en effet réparti
entre les producteurs et les importateurs d'électrici-
té, si bien qu'une augmentation de la part d'électrici-
té importée dans la consommation en Belgique en-
traînera une diminution proportionnelle de la
cotisation que les producteurs d'électricité belges doi-
vent payer en lieu et place des producteurs- étran-
gers.

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l'arti-
cle 78 de la Constitution.

Art.2

A l'article 34, alinéa 1er, de laloi du 28 décembre
1990 relative à diverses dispositions fiscales et non
fiscales, sont apportées les modifications suivantes:

1° au premier tiret, in fine, les mots « ou l'impor-
tation» sont insérés entre les mots «en la produc-
tion » et les mots «d'électricité en vue de sa vente »;

2° le troisième tiret est complété par la phrase
suivante:

«En ce qui concerne l'importation d'électricité,
l'importateur est censé supporter la responsabilité
de producteur. ».

28 mars 1996.
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